
Rifle Ammo Boxes - #512, 22BR, 6.8 Rem SPC, 7.62x3950 ct. Ammo Box
- Grey (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: #512, 22BR, 6.8 Rem SPC, 7.62x3950 ct. Ammo Box - Grey (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000390
Mfr. No.: 801326
Cartridge: 7.62 x 39 mm Russian
Color: Grey
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.109kg
Shipping height: 79mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 142mm
UPC: 661120013266
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #512

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512. Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenboxen sind ideal zum Lagern und Identifizieren Ihrer nachgeladenen Munition. Um
sicherzustellen, dass Sie die Boxen sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte
lesen Sie die Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Boxen nur für die vorgesehenen Zwecke verwenden.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halten Sie die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Boxen auf Risse oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Boxen nur für die angegebenen Kaliber: 7.62 x 39 mm und 22 BR (Benchrest) Remington.
Vermeiden Sie es, die Boxen überzuladen, um ein Brechen oder Beschädigen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen korrekt geschlossen sind, um ein Herausfallen der Munition zu verhindern.
Verwenden Sie die Boxen nicht, wenn sie beschädigt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie einen geeigneten Ort zur Lagerung Ihrer Munition.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen auf einer stabilen, ebenen Fläche stehen.

Nutzung:

Öffnen Sie die Box vorsichtig, um die Munition zu entnehmen.
Legen Sie die Munition ordentlich in die Box, um Beschädigungen zu vermeiden.
Schließen Sie die Box sicher, nachdem Sie die Munition entnommen oder zurückgelegt haben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Boxen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Werfen Sie beschädigte Boxen nicht in den regulären Hausmüll, sondern bringen Sie sie zu einer geeigneten
Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihren Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512 wenden Sie sich bitte
an den entsprechenden EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und
vorkehrungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are designed
to help you store and identify your reloaded ammunition efficiently. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe usage and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used solely for storing ammunition and are not exposed to extreme
temperatures or moisture.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear. Do not use damaged boxes.
Always follow local laws and regulations regarding ammunition storage and handling.
In case of any incident involving the product, report it immediately to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Store ammunition in a cool, dry place to prevent deterioration.
Ensure that the ammo boxes are securely closed when not in use to avoid accidental spillage.
Do not overload the ammo boxes beyond their capacity, which is 50 rounds.
Handle ammunition with care, following all standard safety practices associated with ammunition handling.
Avoid using the ammo boxes for purposes other than their intended use, such as storing nonammunition
items.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box:

To open the ammo box, locate the latch or closure mechanism and gently lift it.
Ensure that the box is held securely while opening to prevent any items from falling out.

Loading Ammunition:

Place the ammunition in the box with the bullet end facing upwards for easy identification.
Do not exceed the recommended capacity of 50 rounds per box.

Closing the Ammo Box:

After loading, securely close the box by pressing down on the lid until you hear a click, indicating it is
locked.
Check that the box is tightly closed before moving or storing it.

Storing the Ammo Box:

Store the ammo box in a designated area that is cool and dry, away from direct sunlight.
Avoid stacking heavy items on top of the ammo boxes to prevent deformation or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn ammo boxes in accordance with local waste disposal regulations.
If the ammo box is no longer needed, consider recycling if local facilities allow for plastic recycling.
Do not throw ammo boxes in regular household trash if they contain any remnants of ammunition.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please refer to
the EU contact point for safety inquiries. Check local regulations for additional guidance and support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and organized experience with your Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Las cajas de munición Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes están diseñadas para el almacenamiento seguro y
eficiente de munición recargada. Este documento proporciona directrices de seguridad para garantizar un uso
adecuado y seguro del producto, en cumplimiento con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona las cajas antes de cada uso para verificar que no presenten daños visibles.
Utiliza las cajas únicamente para su propósito previsto: el almacenamiento de munición.
Mantén las cajas en un lugar seco y fresco para evitar daños.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si se utilizan para otros fines.
Peligro de daño a la munición si se almacenan en condiciones inadecuadas.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

No sobrecargues las cajas más allá de su capacidad recomendada.
Evita el contacto con productos químicos o fuentes de calor.
No utilices las cajas si están dañadas o desgastadas.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén siempre las cajas fuera del alcance de los niños.
Solo personas capacitadas y mayores de edad deben manipular munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca las cajas en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que estén bien cerradas antes de almacenarlas.

Uso:

Abre las cajas con cuidado para evitar dañar la munición.
Organiza la munición por calibre y tipo para facilitar su identificación.
Cierra las cajas correctamente después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las cajas de munición en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Considera reciclar las cajas si las condiciones lo permiten.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta las autoridades locales o el sitio web de la
compañía. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través del sistema Safety Gate de la UE.

Recuerda que el uso responsable y seguro de las cajas de munición es fundamental para tu seguridad y la de los
demás. Si tienes dudas sobre el uso o la seguridad del producto, busca asesoramiento profesional.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal

Introduction
Merci d'avoir choisi les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes les
sections avant d’utiliser les boîtes à munitions.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser les boîtes à munitions conformément aux instructions fournies.
Gardez les boîtes hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les boîtes pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité recommandée.
Évitez d'exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les boîtes à munitions pour le stockage des munitions spécifiées (7.62 x 39 mm, 22 BR).
Ne mélangez pas différents types de munitions dans la même boîte.
Fermez toujours les boîtes à munitions après utilisation pour éviter tout accès non autorisé.
Ne laissez jamais les boîtes à munitions dans un véhicule non surveillé.
Si vous remarquez une odeur étrange ou une déformation de la boîte, ne l'utilisez pas et contactez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Choisissez un espace de stockage propre et sec.
Assurezvous que les boîtes sont vides avant de les remplir.

Remplissage :

Ouvrez la boîte à munitions.
Placez les munitions dans la boîte sans les empiler de manière désordonnée.
Fermez la boîte en vous assurant qu'elle est bien scellée.

Stockage :

Rangez les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Étiquetez chaque boîte si nécessaire pour une identification facile.

Transport :

Lorsque vous transportez des boîtes à munitions, assurezvous qu'elles sont correctement fermées et
sécurisées.
Ne transportez pas plus de boîtes que ce que vous pouvez gérer confortablement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les boîtes à munitions dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si les boîtes sont endommagées, envisagez de les recycler conformément aux directives de recyclage de
votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou demande d'assistance concernant votre produit, veuillez consulter le site Web de Frankford
Arsenal ou le point de contact de votre région pour les questions de sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de vos boîtes à
munitions Frankford Arsenal.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Scatole
Portamunizioni Frankford Arsenal

Introduzione
Le scatole per munizioni Frankford Arsenal sono progettate per garantire una conservazione sicura e organizzata
delle munizioni ricaricate. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Verifica sempre che le scatole per munizioni siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare scatole danneggiate o compromesse.
Conserva le scatole in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Mantieni le scatole lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con le scatole portamunizioni.
Non sovraccaricare le scatole oltre la capacità raccomandata (50 colpi).
Evita di esporre le scatole a sostanze chimiche aggressive o a condizioni ambientali estreme.
Indossa sempre protezioni adeguate (occhiali e guanti) durante la manipolazione delle munizioni.
Non utilizzare le scatole per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare la scatola, controlla che non ci siano crepe o danni.
Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola.
Inserisci le munizioni in modo ordinato, assicurandoti che siano ben allineate.
Chiudi la scatola saldamente.

Conservazione:
Riponi le scatole in posizione verticale.
Evita di sovrapporre altre scatole sopra di esse per prevenire danni.

Trasporto:
Assicurati che la scatola sia chiusa correttamente prima di trasportarla.
Non lasciare le scatole in auto o in ambienti estremi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le scatole per munizioni devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le scatole nelle normali raccolte di rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di Frankford Arsenal per ulteriori informazioni.

Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile delle scatole portamunizioni
Frankford Arsenal. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane w celu ułatwienia przechowywania i identyfikacji amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka na amunicję są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na ich funkcjonalność.
Nie używaj pudełek, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność przy przechowywaniu amunicji, aby uniknąć dostępu osób nieupoważnionych,
zwłaszcza dzieci.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji przeznaczonej do strzelania z broni palnej.
Nie przechowuj amunicji w miejscach, gdzie mogą być narażone na działanie wysokich temperatur lub
bezpośredniego światła słonecznego.
Upewnij się, że amunicja jest odpowiednio zabezpieczona w pudełkach, aby uniknąć przypadkowego jej
przemieszczania.
Nie mieszaj różnych kalibrów amunicji w jednym pudełku, aby uniknąć pomyłek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zorganizować amunicję, otwórz pudełko i umieść amunicję w odpowiednich przegródkach.
Upewnij się, że pudełko jest zamknięte po zakończeniu używania, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Przechowuj pudełka w pozycji pionowej, aby zapobiec ich przewracaniu się.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek i amunicji, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję wykonane są z tworzywa sztucznego, które można poddać recyklingowi. Upewnij się, że
są one odpowiednio segregowane.
W przypadku uszkodzonych pudełek, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby
uzyskać informacje na temat ich utylizacji.
Nie wyrzucaj pudełek do ognia ani nie narażaj ich na wysokie temperatury, ponieważ mogą one uwalniać
szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać szybką pomoc.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże Ci cieszyć się
korzystaniem z pudełek na amunicję Frankford Arsenal w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.



1.  

2.  

Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ammuntaan liittyviin tarkoituksiin.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muuhun.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäessä
Varmista, että patruunalaatikot ovat oikein suljettuja ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää vaurioituneita tai viallisia patruunalaatikoita.
Käytä ainoastaan hyväksyttyjä patruunoita, jotka sopivat laatikoiden mittoihin.
Älä täytä laatikoita liikaa, jotta ne eivät mene rikki tai aiheuta vaaraa.
Pidä laatikot pystyasennossa, jotta patruunat eivät pääse liikkumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että laatikko on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa laatikko varovasti, jotta et vahingoita sen mekanismeja.
Ota patruunat varovasti laatikosta.
Sulje laatikko tiiviisti käytön jälkeen, jotta patruunat pysyvät suojassa.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tyhjää tai vahingoittunutta patruunalaatikkoa tavallisessa jätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, ja varmista, että kaikki osat käsitellään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu tuotteen mukana tuleviin
asiakirjoihin.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512 tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #512

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #512. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är
utformade för att underlätta lagring och identifiering av din omladdade ammunition. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast ammunition som är avsedd för de kalibrar som anges på lådan.
Håll ammunitionslådorna utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet lådorna för skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att lådan är ordentligt stängd innan du transporterar den.
Undvik att utsätta lådorna för extrema temperaturer eller fukt.
Använd lådorna endast för lagring av ammunition, inte för andra ändamål.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i lådan innan du fyller den med ammunition.
Hantera alltid ammunition på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan: Lyft på locket för att öppna ammunitionslådan.
Fyll lådan: Placera ammunitionen i lådan, se till att den är ordentligt inpassad och inte överfyllt.
Stäng lådan: Tryck ner locket tills det klickar på plats för att säkerställa att det är stängt.
Förvaring: Förvara lådan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus.
Transport: När du transporterar lådan, se till att den är stängd och säker.

Avfallsinstruktioner
För att avyttra skadade eller oanvändbara ammunitionslådor, följ lokala regler för plaståtervinning.
Om lådan är skadad, se till att den inte längre används för att lagra ammunition.
Kasta inte ammunition i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av
ammunition.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för säkerhetsfrågor.
Kontrollera alltid att du har den senaste informationen om produkten och dess säkerhet.



Pokyny pro bezpečné používání krabic na náboje
Frankford Arsenal

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, skladování a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte výrobek před použitím na známky poškození. Pokud je poškozený, nepoužívejte ho.
V případě nehody nebo úrazu okamžitě kontaktujte příslušné úřady.
Pravidelně kontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate EU pro případné informace o stažení produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte krabice pouze pro skladování nábojů uvedených v specifikaci výrobku.
Zajistěte, aby krabice byly vždy uzavřené, když nejsou v používání.
Nezanechávejte náboje bez dozoru.
Nemanipulujte s náboji, pokud nejste řádně vyškoleni.

Pokyny pro instalaci a používání
Před naplněním krabice se ujistěte, že je čistá a suchá.
Naplňte krabici náboji podle pokynů výrobce:

Otevřete víko krabice.
Vložte náboje do přihrádek, které odpovídají jejich ráži.
Uzavřete víko krabice, aby se zabránilo úniku nábojů.

Udržujte krabice na chladném a suchém místě, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Krabice na náboje lze likvidovat v běžném odpadu, pokud nejsou poškozené.
Pokud je krabice poškozená, obraťte se na místní úřady pro informace o správné likvidaci.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu. Vždy je likvidujte podle místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání krabic na náboje Frankford Arsenal. Děkujeme,
že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.


